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Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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Βρυξέλλες , 22 Δεκεμβρίου 1981

ΠΡΟΤΑΣΗ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ ( ΕΟΚ ) ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
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περί καθορισμού ορισμένων ενδιάμεσων μέτρων διατηρήσεως και
διαχειρίσεως των αλιευτικών πόρων πού εφαρμόζονται σέ σκάφη

ύπό νορβηγική σημαία

( υποβληθείσα άπό την " Επιτροπή στό Συμβούλιο )
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κερί καθορισμοϋ όρισμένων ένδιαμέοων μέτρων διατηρήσεως καί διαχειρίσεως τών
αλιευτικών κόρων ιού έφαρμόΐονται σέ βκάοη ύπό νορβηγική σημαία

TO IYMHOYAIO TUN KYI'WlAlKUN kOlNuiumN.

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί Ιδρύσεως της Εύρωπαΐκής Οικονομικής
Κοινότητος,

τή συμφωνία άλιείας μεταξύ τής Ευρωπαϊκής Οικονομι
κής Κοινότητος και τοΟ Βασιλείου τής Νορβηγίας ( ' ),
καί Ιδίως τό άρθρο 2 παράγραφος 1 ,
τήν πρόταση της Επιτροπής,
"Εκτιμώντας :

δτι δέν κατέστη δυνατόν νά θεσπισθεί. πρό τής 31ης
Δεκεμβρίου 19X0. όριστικό καθεστώς γιά τήν αλιεία ύπό
νορβηγικών σκαφών έντός τής άλιειτικής ζώνης τής
Κοινότητος σύμφωνα μέ τά συμπεράσματα τών διεξα-
χθι.ισών δκιβονλι.ί σεων ·

δτι, γιά νιΐ (ϊπ>:,ιι ι·χΓ>Γ.ϊ πολύ μεγάλη διακοπή τών άμοι-
βαίων α/.ιι.υτικο'ν δραστηριοτήτων τών σκαφών τών δύο
μερών σιή Ι';>νη «.-/.ιείας του άλλου, τά δύο μέρη συνεφώ-
νησαν έπί αμοιβαίων / νοια^ιοων ρυθμίσεων ■ δτι είναι,
ώς έκ τούτου, Αναγκαίο ή Κοινότητα νά θεσπίσει
άμέσως τό ούτω συμφωνηθέν κα.Ίεπτώς, έπιτρέποντας
στά νορβηγικά σκάφη νά αλιεύουν στήν αλιευτική ζώνη
τής Κοινότητος άπό ^ης Ιανουαρίου 1982
3115 Μορτ"«< 1952
δτι, κατά συνέπεια, τό μέτρο αύτό πρέπει νά υιοθετηθεί
προσωρινά, έως δτου νά συμπεριληφθεί άργότερα σέένα
όριστικό σύστημα πού 9ά έκδοθεϊ μέ βάση τό άρθρο 43
τής συνθήκης

δτ· ή συμφωνία τής 19ης Δεκεμβρίου 1966 μεταξύ
Δανίας. Νορβηγίας καί Σουηδίας, περί άμοιβαίας
προσβάσεως στίς αλιευτικές δραστηριότητες έντός τοΟ
5Ι(3^ογγ3^ καί ιού Κίΐΐι,^Γ. όρίζει δτι κάθε συμβαλλόμενο
μέρος έπιτρέπει στά σκάφη τοΟ άλλου μέρους τήν είσοδο
στήν άλιευτική του ζώνη. έντός τού δίοβειτ»]* καί σ' ένα
τμήμα τοϋ Κ«ΐϊ£3ΐ, μέχρι αποστάσεως 4 ναυτικών
μιλίων άπό τίς γραμμές βάσεως·

( ' ) ΕΕ άριθ. I 226 τής 29. 8. 1980. σ. 48 *

δτι ή συμφωνία περι άλιείας τοΟ 1964, πού έχει συναφθεί
μεταξύ του Ηνωμένου Βασιλείου καί τής Νορβηγίας
δρίζει δτι έπιτρέπεται στά νορβηγικά σκάφη νά
άλιει'Όυν τό $ςυ3ΐικ ιο2ηι1ιί3$ καί τό σκυλόψαρο (κηυίη
ρβΐίπη) σέ όρισμένες ζώνες πού έκτείνονται μεταξύ 6 καί
12 ναυτικών μιλίων άπό τίς γραμμές βάσεως τοΟ Ηνωμέ
νου Βασιλείου.

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

"Αρθρο /

1 . Επιτρέπονται οί αλιευτικές δραστηριότητες τών
σκαφών ύπό νορβηγική σημαία, κατά τή διάρκεια τής
περιόδου άπό ιΙανουαρίου μέχρι 3 1 ' 1 αρτίου 198%ιά
τά είδη πού Αναφέρονται στό παρά - ,μα I. £ντός τών
γεωγραφικών καί ποσοτικών όρίων πού καθορίζονται
άπό τό έν λόγο παράρτημα καί. συμφώνως πρός τόν
παρόντα κανονισμό, στίς Χιόνες άλιείας τών Κρατών
μελών πού έκτείνονται μέχρι 200 μίλια στή Βόρεια
Θά /.ασσα. τό ίϋυριτΓίΙι , τό Κβιιε^ίΐ, τή Βαλτική
Θάλασσα, τή Θά/.ασσα του ΐ3ΐ>Γ3<ίοτ, τό στενό Οϊνίί, τόν
δρμο τοΟ Ββίίίη καί τόν Ατλαντικό Ωκεανό, βόρεια τών
43°00 βορείου γεωγραφικοί) πλάτους.

2. Οί άλιευτικές δραστηριότητες πού έπιτρέπονται
δυνάμει τής παραγράφου 1 , περιορίζονται στά τμήματα
τής άλιευτικής ζώνης 200 μιλίων, πού εύρίσκονται στά "
άνοικτά 12 ναυτικών μιλίων άπό τίς γραμμές βάσεως
άπό τίς όποιες υπολογίζονται τά χωρικά ϊδατα τών
Κρατών μελών, μέ τήν έπιφύλαξη τών άκολοι'ιθων έξαι-
ρέσεων
α) ή άλιεία στό δ^ετηΐς έπιτρέπεται στά άνοικτά 4

ναυτικών μιλίων άπό τίς γραμμές βάσεως τής1 .
Δανίας ·

β ) ή αλιεία τοΟ $φΐΐΙιι$ βςαητΗιββ καί τοΟ σκυλόψαρου
(ΓΕςυιη ρΗρηη ) έπιτρέπεται στίς ζώνες πού καθορίζο
νται στό παράρτημα II .

3 . Έν τούτοις, παρά τήν παράγραφο 1 , ή άναπό-
φε.υκτη. παρεμπίπτουσα άλιεία ειδών, γιά τά όποια δέν
καθορίστηκε ποσόστωση γιά μία ζώνη, έπιτρέπεται
έντός τών όρίων πού προβλέπονται άπό τά μέτρα διατη
ρήσεως πού ισχύουν στήν έν λόγω ζώνη.



4 . Ή παρεμπίπτουσα ά/.ιεία, έντός συγκεκριμένης
ζώνης εΙδών γιά τά όποια καθορίστηκε ποσόστωση γιά
τή ζώνη αύτή, καταλογίζεται στήν έν λόγω ποσόστωση.

Άρ.Ίρη 2

1 . Τά σκάφη πού άλιευουν στό πλαίσιο τών ποσοστώ
σεων πού καθορίζονται στό άρθρο I τηρυΟν τά μέτρα
διατηρήσεως καί έλέγχου και όλες τίς άλλες διατάξεις
πού διέπουν τις άλιευτικές δραστηριότητες στίς ζώνες
πού άναφέρονται στό έν λόγω άρθρο.
2 . Τά σκάφη πού Αναφέρονται στήν παράγραφο 1
τηροϋν ήμερολόγιο τοϋ σκάφους, στό όποιο έγγράφο-
νται οΐ πληροφορίες πού άναφέρονται στό παράρτημα
III

3 . Τά σκάφη πού άναφέρονται στήν παράγραφο I ,
έξαιρέσει αύτών πού άσκούν αλιευτικές δραστηριότητες
στή διαίρεση ΟΕΜ III α ), διαβιβάζουν στήν Επιτροπή
τίς πληροφορίες πού άναφέρονται στό παράρτημα IV. 01
έν λόγω πληροφορίες διαβιβάζονται σύμφωνα μέ τούς
κανόνες πού καθορίζονται σ' αύτό τό παράρτημα.
4 . Τά στοιχεία καί οί άριθμοί νηολογήσεως τών
σκαφών πού άναφέρονται στήν παράγραφο I πρέπει νά
σημειώνονται, ευδιάκριτα , στίς δύο πλευρές τής πλώρης
τοϋ σκάφους.

Άρ-9/ χ) .?

I. Ή άλιεία στή διαίρεση 01 ΕΜ XIV, στήν υποδιαί
ρεση 01ΕΜ V α ), καθώς καί στήν ύποζώνη ΝΑΡΟ I , στά
πλαίσια τών ποσοστώσεων πού καθορίζονται στό άρθρο
1 . υπόκειται στήν υποχρέωση κατοχής άδειας έπί τοΟ
σκάφους, ή όποια έκδίδεται άπό τήν Επιτροπή γιά λογα
ριασμό τής Κοινότητος, καί τηρήσεως τών όρων πού
άναφέρονται στήν έν λόγω άδεια .
2 . Ή άλιεία σέ όλες τίς άλλί:ς ζώνες 01 ΕΜ άπό σκάφη
πού υπερβαίνουν τούς 200 κόρους όλικής χωρητικότητος
(φ), στό πλ.αίσιο τών ποσοστώσεων πού καθορίζονται
στό άρθρο 1 , υπόκειται στήν υποχρέωση κατοχής άδειας
έπί τοΰ σκάφους ή όποια έκδίδεται άπό τήν Επιτροπή
γιά λογαριασμό τής Κοινότητος καί τηρήσεως τών όρων
πού άναφέρονται στήν έν λόγω άδεια .
3 . Ή ίκδοση άδειών στά πλαίσια τής παραγράφου 1
ύπόκειται στόν όρο νά μήν υπερβαίνει ό άριθμός τών
άδειών τί ;
– I γιά τήν άλίευση μαύρων γλωσσοειδών,
– γιά τήν άλίευση τής γαρίδας χοΟ Βορρά ( ριικίιΐικ

Βοτί-ίΙΐί) στή διαίρεση ΟΙΕΜ XIV α ) καί στήν υποδιαί
ρεση ΟΕΜ V α ), καθώς καί στήν ύποζώνη ΝΑΡΟ 1 .

Ωστόσο, ό άριθμός ιών σκαφών πού άλιεύουν,
συγχρόνως, τή γαρίδα τοϋ Βορρά δέν δύναται νά

* υπερβεί :

4 . Η Επιτροπή χορηγεί άδειες γιά τήν άλιεία πού
Αναφέρεται στήν παράγραφο 2 σέ όλα τά σκάφη γιά τά
όποια ζητήθηκε ά^εια άπό τίς Νορβηγικές άρχές.

5 . Κάθε άδεια ισχύει γιά Ενα μόνο σκάφος. Σέ περί
πτωση πού συμμετέχουν περισσότερα σκάφη στίς Ιδιες
άλιευτικές ένίνγε,ες, καθένα άπό τά σκάφη αύτά 9ά
πρέπει νά είνι ■ φοδιασμένο μέ μία άδεια.
6 . Οί άδειι ; πού άναφέρονται στήν παράγραφο 1
δύνανται νά ι / κυρωΟοΟν γιά νά έκδοθοΟν νέες. Ή
άκύρωση παράγει άποτελέσματα άπό τήν ήμερομηνία
παραδόσεως τής άδειας στήν Επιτροπή.

7 . Ή άδεια άνακαλεϊται σέ περίπτω -η μή τηρήσεως
τών υποχρεώσεων πού καθορίζονται στόν παρόντα
κανονισμό.

8 . Δέν χορηγείται άδεια , γιά περίοδο 12 μηνών κατ'
άνώτατο όριο, στά πλοία γιά τά όποια δέν τηρήθηκαν οί
ύποχρεώσεις πού καθορίζονται στόν παρόντα κανο
νισμό .

9 . Οί άδειες πού χορηγήθηκαν δυνάμει τοΟ κανονι
σμοί; ( ΕΟΚ ) άρι3.849 /8Ι<')· κα ^ ίσχύουν στίς 31
Δεκεμβρίου , συνεχίζουν νά Ισχύουν μέχρι τΙς

τό άργότερο, έάν τό ζητήσουν οί
νορβηγικές άρχές.

Αρ9ρο 4

Κατά τήν κατάθεση κάθε αΐτήσεως άδείας στήν
Επιτροπή , παρέχονται οί άκόλουθες πληροφορίες :
α ) όνομα τοΟ σκάφους
β ) άριθμός νηολογήσεως
γ ) έξωτερικά στοιχεία καί άριθμοί Αναγνωρίσεως
δ ) λιμένας νηολογήσεως,
ε ) δνομα καί διεύθυνση τοΟ πλοιοκτήτη ή τοΟ
ναυλωτή,

στ ) μεικτή χωρητικότης σκάφους καί συνολικό μήκος,
ζ) δύναμη τοΟ κινητήρα ,
η ) κωδικός κλήσεως καί ραδιοσυχνότης,
9) προβλεπόμενη μέθοδος άλιείας
ι ) προβλεπόμενη ζώνη άλιείας
κ ) είδη Ιχθύων πού προβλέπεται νά άλιευ$οΟν,
λ) περίοδος γιά τήν όποια ζητείται άδεια.

"Αρθρο 5

Ή άλιεία τής μπλέ αιοΙνί (Ιίη^υί ΒΙρυε), πιοΐν» ιποΐνί,
Βκκπκ βΐΌ»πΊβ καί μαύρων γλωσσοειδών έντός τών
όρίων τών ποσοστώσεων πού άναφέρονται στό άρθρο 1
έπιτρέπεται μόνον άν χρησιμοποιείται ή μέθοδος ή
κοινώς άποκαλούμενη «άλιεία μέ παραγάδι».

( ' ) ΕΕ άρι3 . Ι 87 «κ I. *. 81 ®· 8

)



Αρθρο 6

Ή χρησιμοποίηση διχτυών μηχανότρατας καί κυκλικών
διχτύων, γιά τήν άλίευση πελαγικών εΙδών, άπαγορεύε*
ται στό 5Ιΐ3£<:ΓΓ3|ς άπό τά μεσάνυκτα τοΟ Σαββάτου Ιως
τά μεσάνυχτα τής Κυριακής.

Άρθρο 7

Οί άρμόδιες άρχές τών Κρατών μελών λαμβάνουν τά
κατάλληλα μέτρα, συμπεριλαμβανομένων τών κανονι
κών έπιΟεωρησι.ων τών σκαφών, προκειμένου νά
διασφαλίσουν τήν τήρηση τοΟ παρόντος κανονισμού.

Αρθρο 8

Σέ περίπτωση δεόντως διαπιστωθείσης παραβάσεως, τά
Κράτη μέλη ένημερώνουν άμελλητϊ τήν Επιτροπή
σχετικά μέ τό όνομα τοΟ συγκεκριμένου σκάφους καί τά
μέτρα πού, ένδεχομένως, έλήφΟησαν.

Άρθρο 9

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά Ισχύει τήν ήμέρα τής
δημοσκ.ί σεώς το» στήν Επίσημη Εφημερίδα τών Εύρο· 1
ηαϊκών Κοινοτήτων.

Εφαρμόζεται κατά τήν διάρκεια τής περιόδου άπό 1
Ιανουαρίου 31 Μαρτίου 1982

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός δλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κά3ε
Κράτος μέλος.

Έγινε στίς Βρυξέλλες στίς
Γιά τό Συμβούλιο

Ό Πρόεδρος
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μπακαλιάρος μερλάν
Μπακαλιάρος μερλάν)
Μχλέ λίγκα (ΙΐηρκΜϊΐκ)
Λίγκα καΙ μπρόσμιος
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Έτερα εΙΛη

CIEM VI a)C) + VII 6), i). 01). n)+ Ila
CIEM VI a)(')
CIEM IV

CIFM IV

CIEM IV 1

CIEM IV ral SkU*mkfl

CIEM IV

CIEM IV

CIEM IV

CIEM II VciX Via) CX VI «X VUCX XIV
CIEM iv. Vax vi, vn
CIEM IV, Vj), VI, VII

CIEM IV, VI, VII

CIEM IV, VI. VII

CIEM IV, VI, VII

NAFO l(')

CIEM XIV + Vo)
NAFO I

CIEM XIV ♦ Va)
CIEM IV '

16.000
6.000
60.000

8.000
18.000

26.000

7.000

5.000

50.000(3 )

120.000
1.000(5 )
20.000(5 ) ( 6 )

2.000(7 )
800(7 )
500

850
1.750
600(10 )

600(10 )
5.000

( ' ) Όριο9ΐτημένη δυτικά αχό γραμμή πού ξεκινΑ Αχό τό ρ6φΟ ΤΟ0 ΗιπιλοΙιη μίχρι τό φάρο τ<>0 Ιιηάηηη,
καΐ νότια Από γραμμή κού χαρΑοπεται άπό τό φάρο τοΟ $ί·|*η μίχρι τό φάρο τοΟ ΤικΙίΓηι , καί Αχό
έκεΐ μίχρι Γήν πιό κοντινή Ακτή τής Σουηδίας.

( ') Βόρπα τών 56' ί0' βόρειο γεωγραφικό πλάτος
(') Έκ τών όποιων Μ) 000 τόνοι κατ' Ανώτατο όριο μόνο Αμμοδύτες ή 40 000 τόνοι κατ' Ανώτατο Λριο μπα-

καλιαράκια Νορβηγίας καί \ίΐύΙ μπικα ) ιάροι μιρλάν μαζί . Μίχρι 10000 τόνοι τής Γοοόητωσης γιά
μπακαλιαράκι Νορβηγίας μπορεί νά Αλια ΟιΙ στή ύποδιαίρεοη VI α ) τι>0 0ΙΕΜ βόρεια τών 56° 30 "
βόρειο γεωγραφικό πλάτος 'Εν τούτοις ή ποοότητα αύτή κρί,ιιει νΑ άφαφι !)ι:[ Ατό την πηπόσταχτη γιΑ
τόν Αμμοδύτη, τό μπακαλιαράκι Νορβηγίας καΙ τόν μπλέ μπακαλιάρο μερλάν ατό 0ΙΕΜ IV.

(') Δυτικά τών 12 " δοτικό γεωγραφικό μήκος
(') Έκ τών όποιων 20·· παρεμπίπτοιοας Αλιείας γάδου ΑνΑ σκάφος και ταξίδι ίπιτρί.πεται οτις διαιρέσεις

ΟΕΜ VI καΙ VII . Τό σύνολο τής παρι μπίπτουαας Αλιείας δίν δύναται νά ύπερβεΐ τοις I 00ο τόνους ίκ
Τών όποιων 300 τόνοι κατ' Ανώτατο Λριο γάδοι .

(·) Έκ τών όποιων 17 000 τόνοι κατ' Ανώτατο όριο λίγκας ή 7 000 τόνοι κατ' Ανώτατο Λριο μπρόσμιου.
Ο Ή ποοόστωοη αύτή δίν περιλαμβάνει τά Αλιεύματα πού πραγματοποιούνται οτίς ζώνες που καθορίζο

νται στό παράρτημα II . '
(') Συκώτια τών &(οτΗ»ιιι πιιιίιτιυι.
Ο Νότια τών 68° βόρειο γεωγραφικό πλάτος
(*) Μόνο πειραματική Αλιεία.
(") Ή παρεμπίπτουσα Αλιεία τών ίππογλώσοων 6έν δύναται νά ύηρβΐΐ τό 10Η.»



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

Ζΐνι ■·» έντκίητη 4 «·4 12 μιλίβιν 4*6 τις γραμμίς 64««ς ΧΛΨ |^ΙΙ? 444τ·* ηΙ ΉνΜμνΜ
M0lU(OV

·) 'Λλιαα η>0 ί^ααΐαι αωηώιαί Μ ζώνες χού ίκτεΐνονται αχό γ,νιμμή Αλως δυτικώς τοΟ Απ) ιη Κ ΙΙΙΜΜ
(ΝΟΓΟΙ νιχ) χρός Βορρά μΑχρι γραμμή Αλως Ανατολικώς τοΟ 5ι»η Ροιηι (ΟΚΙ&Ι) συμχεριλημβανομέννν
τών ζωνών γύρω άχώ τΙς νήοους ΡΙιηπιπ, τΙς νήοους $>ι«1ιη<1 καΐ Ρ·ΙΓ Ι >1«, κα3ως καΐ τΙς νήσους <πΑ
Ανοικτά χών νήσων ΚιΜ», ΝοπΚ ιοη» καΐ $υΙϋΙΐΗ, 5υΙ( 51ίπγ καΐ $<κΙ $ΙίΓτγ

β) 'Αλιηα τοΟ σκχΛόψαρον (η^ιιίη ρ/Ιιηη):<Α Ιδιες ζώνες Αχως γιΑ τόν ιςικίυι κ·ηιΗί·ι, κα9ως κα( ή ζώνη
χού έκτείνεται μεταξύ γραμμής Αλως δυτικώς χοΟ ΜιιΙΙ οί Οι (1»Ι·γ) καΐ γραμμής &λως δυτικώς χοΟ Λπΐ ·α
Ιιιιιιιι.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

I. 01 κάτω3< χληροφορίες χρέχει νΑ έγγρΑιροντα» ατό ήμερολόγιο τοΟ σκάφους μετά ΑχΑ κΑ3ε άλίευση
δταν αόχή κραγματοχυιτ.Ιται στίς ζώνες Αλιείας χού ίκκινονται μέχρι 200 ναυτικά μίλια στΑ Ανουπά
τών Ακτών χών Κρατών μελών τής Κοινότητας χού ύπόκεινται στήν κοινοτική ρύδμιση Αλιείας:
1.1 . ή χοοΛτητπ (αί χιλιόγραμμα ) κά9ε άλιευδέντος είδους

1.2. ή ή ήμερομηνία καΐ ή ώρα τής άλιεύαεως,

13 ή γεωγραφική 3ίση στήν όχοία χραγματοχοιήθηκαν οί Αλιιύοης

1.4. ή μέθοδος Αλιείας χού χρησιμοποιήθηκε.

1 Τό κατωτέρω ήμι_(>ολ6γιο τοΟ σκάφους χρέχει νά χρησιμοχοιείται Αταν οΐ Αλίίύσας χραγματσχο·ο*ΤΜ
στήν ύχοζώνη ΝΛΡΟ I καΐ στις διαιρέσεις 01ΕΜ XIV καΐ V.



ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟ εΚΛ«ΟΥΧ ΤΟΝ ΕΥΚΙΠΛίΚηΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ΠΑ ΤΗ ΖΙΙΜΙ ΝΑΡΟ Ι
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llAPAPTHMA III

1 . (Μ *λτΗ*Η,Ηνΐ£<; κου χρέκει νά 6ια|)ι|1άζονται ατήν Έχιτροκή κ·< *ό χρονο&άγραμμ· τ^ς
6ιυ(ν|1<ιαυ·ις ιους ίχουν ώς Ακολούθως:

I I. ÌX * nHi. ilnoAo

1 . 1 . 1 . οτίς ζών< ; Αλιι ιας ηοι . έκτείνονται μέχρι 200 ναυτικά μίλια ατά ανοικτά τών ακτών ιών ΚρατΑν
μελών τής Κοινότητος ιτού τελούν ϋχό τή διακαιοδοσία Αλιείας τών έν λόγω Κρατών μελών

1.1.2 . οτό τμήμα τών ίπικ,ωνών 0 και I Λικ.ι; όρίζονται Αχό τή ούμβαοη χερ( τής μελλοντικής
χολιμΓροΓς ΟΙ·\Ϊ ργαοιας οτόν τομέα τής Αλιπας τού Βορειοδυτικού ΆτλαντικοΟ, χού τελεί ϋχό
τη δικαιοδοοία τής Λανιας ή τού Κανοίνά :

α ) ιά στοιχεία κ,ιι'ι Αναφέρονται οτό σημείο 1.5 ,

β ) οΙ η»πι>!ΐ|ΤΓ ; Α*.ιι ιματων, Ανα είδος. χού ευρίσκονται οτΑ Αμχάρια (οί χιλιόγραμμα),

γ) ή ήι>ι ρομηνια · ιιι ή ύχοζώντι ΝΑΙΟ ή διαίρεση ΟΙΕΜ ατό έοωτερικό τής Λκοίας 6 χλοιαρχος
χροιικι ι ιιι \ο ηρχιιιιι < ήν Αλιευπη .

'Οπιν οΙ άΛ,ιι . ι,τιΐιίς /\ ι'ι» / ι ιις Αχαιτοϋν χεριοαότερες Αχό μιά εΐοοδους στις ζώνες χού Αναφέρο
νται οίο αημι ιιι 1.1.1 και 1.1.2 σέ μια συγκεκριμένη ήμέρα Αρκεί μία και μόνη Ανακοινωοη κατΑ
Τήν χρωτη ιίιιοδο .

1.2. Ιέ κάθε Ιςοδο:

1.2.1 . Αχό τή ζώνη χου Αναφέρεται οτό αημεϊο 1.1.1 :

α ) τά οτοιχιίιι χ ι)0 Αναφέρονται οτό σημείο 1.4,

β) οΙ χοπότητες τών Αλιευμάτων, Ανά είδος, χού εύρίοκονται ατΑ ΑμχΑρια (σέ χιλιόγραμμα),

γ) οΙ χοπότητι ; καθτ. είδους χού Αλιεύθηκαν Αχό τή οτιγμή τής χροηγούμενης μεταδόσεως (οί
χιλιόγραμμα ),

β ) ή Λκιι,)· 'ΐη ( II Μ ή ή ϋχοζωνη ΝΑΙ Ο βιήν όχοία χραγματοχοιήθηκαν ο) Αλιεύσεις ,

ε) οΙ χοοΟτητε ;. Ανα είδος, τών Αλιευμάτων χού μεταφέρθηκαν σί Αλλα ΟκΑφη (οέ χιλιόγραμ
μο ). Αιω τη στιγμή χού εΐοήλθε τό σκάφος οτή ζώνη, κα( τΑ οτοιχεία Αναγνωρίσεως τοΟ
σκοφους ίκι του όιτοιου χραγματοχοιήΟηκε ή μεταφορά,

ατ ) ο) χοοοτητες (οι' χιλιόγραμμα), κάθε είδους, χού Εκφορτώθηκαν οέ λιμάνι τής Κοινότητος Αχό
τή στιγμή χοι τ »1" σκάφος εισήλθε οτή ζωνη'

1.2.2. Αχό τη ζώνη χου Αναφέρεται οτό οημεϊο 1.1.2 :

οΙ χληροφοριε; χού Αναφέρονται ϋχό α , β , γ , Α , ( και ατ,

ζ) οΙ χοσότητες (οέ χιλιόγραμμα) τών Αχορριφθέντων Ιχθύων ΑνΑ είδος Αχό τή ατιγμή τής
χροηγοιμενη , μι.τιιδΟπεως .

1.1 . Προειδοποίηση Αναχωρήσεως, τουλάχιστον 48 ώρες χρ(ν Αχό τήν χροβλεχόμενη Ιζοδο ΤοΟ
οκοφους Αχό τή ζωνη χού Αναφέρεται ϋχό 1.1.2 καθώς κα ( Αχό τή &ιαί|Κ.αη ίΊΙ Μ XIV .

1.4. Κοθε ί|ΐΛομάδιι , Αρχής γενομένης Αχό τήν έβδομη ήμέρα μετΑ τήν χρώτη Ησοδο τοΟ οκΑφους
οτις ζώνες χου όνιιφίρονται οτά άημεία 1.1.1 και 1.1.2 :

α ) τά στοιχεία χοι > Αναφέρονται οτό οημείο 15 ,

β) οΐ χοποτητες κάθι είδους χού Αλιεύθηκαν Αχό τή οτιγμή τής χροηγούμενης μεταδόσεως (οέ
χιλιόγραμμα ),

γ) ή διπιρι πη ΓΙΙ'Μ ή ή ύχοζώνη ΝΑΙ Ο οτήν όχοία χραγματοχοιήθηκαν οί Αλιεύσεις.

1.3 . α) τό Ανομα , ό κολικός κλήσεως, τΑ στοιχεία και Αριθμοί Αναγνωρίσεως τοΟ οκάφους καί τό
όνομα τού πλοιάρχου του,

β) ό Αριθμός τής Αδειας, έάν τό σκάφος Αλιεύει μέ Αδεια ,

γ) αύξων Αριθμός τού μηνύματος. ·



ο) τη ατ»ιι· ιο ά\·ιγ\ΐι>ριοιως ιού τύηου μηνύματος,

ι ) ή ήμι ι>ομΐ|νιά , ή ώρα κα( ή γεωγραφική θίοη το(ι ακάτους.

2.1 . ΟΙ χληροφοριες *ού υποδεικνύονται ατό σημείο I κρΐκει νΑ διαβιβάζονται οτήν Έχιτροκή τών
Ει>ι>ΐΊΠΐιι·Μ>)ν Κοινοτήτων στις Βρυξέλλες (Αιευθυνπη τηλετυκου 24189 ΓΙ5ΕΙΙ-Β) μέσω ένός τών
ραΛιοτηλεψωνικών σταθμών χού Αναφέρονται ατό σημείο 3 κα( μέ τόν τύλο ηού (ικοδεικνύίται
οτό σημείο 4 .

2.2 Στην χι:ρίπτΐι>ση χού γιΑ λόγους Ανωτέρας βίας ι.Ινοι Αδύνατο νύ μειιι&οθεί τό μήνυμα ρχό τό
ΟΜίψυ ;. όυνατιιι νά ΛιιιβιβαοΟεΙ Αχό Αλλο οκυψος για λογαριασμό τοΟ χρωτου .
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ΟΊ κλπ,ΗχίΗΐ^ίΓς ηού Αναφέρονται ατό σημείο I κα( χού Αφορούν τ(ς Αλιευτικές Ινίρηπις *οΑ
χραγματοκοιούνται στις ζώνες χού Αναφέρονται ατΑ σημεία Ι.Ι.Ι καί 1.1.2 χρέ**> νΑ χιριλαμβΑ-
νουν τα ακολι ι ·ια στοιχεία καί νΑ δίνονται μέ τήν Ακόλουθη οαρά:

– τό όνομα τιη". .ικοψους , /

– τόν Κΐ'.&ικό ραδιοτηλεφώνου.

– χΑ έΙωτιρικΑ στοιχεία και Αριθμούς Αναγνωρίσεως,



– τον αι'ν,οντα ΑριΗμό τοΟ μηνύματος γιά τό συγκεκριμένο ταξίδι αλιείας,

– τήν ίνδιι'η κύ τΐ'Χου μηνύματος συμπονά μέ τόν Ακόλουθο κώδικα :

– μη.ΐ'ΐκι κ,ιτο τήν είσοδο οέ μια Αχό τις ζώνες χού Αναφέρονται βτΑ σημεία 1.1.1 μ!
I I 2 . IV

– μηα·ιπι κατα τήν (ξοδο Αχό μία Αχό τίς ζώνες κού Αναφέρονται ατΑ σημεία 1 . 1.1 κ«|
1.1.2 . ΟΙΙΓ .

– έ|)Λ>μ.ιδι,Γκ> μήνυμα : \ν'Κ1.,

– χρ>ΐι.ιδοη»ιητικό μήνυμα Αναχωρήσεως Αχό τή φνη χου Αναφέρεται ύχό 1.1.2: Νί,

– τή γιΐιιγριιψική βίοη ,

– τή διοιρροη ΟΕΜ ή τήν ΰχοζώνη ΝΑΡΟ έντός τής Αχοίας χροβλέχεται ότι ΘΑ Αρχισα 4
Αλιτια ,

– τήν ήμερομηνια κατΑ τήν όχο(α χροβλέχεται νά Αρχίσει ή Αλιεία ,

– τίς χοσοτητες τών Αλιευμάτων, Ανά είδος, χού ευρίσκονται ατΑ Αμχάρια τοΟ σκάφους (οέ
χι)ι<Ίγριιμμη ), χρηπιμοχοιώντας τόν κώδικα χού Αναφέρεται ατό σημείο 5 ,

– τή διαιριοη ί . 1 1 Μ ή τήν ύχοζώνη ΝΛΓΟ στήν όχοϊα χραγμαιοχοιηθηκαν οΙ Αλιεύσεις,

– τίς χοηΛτητι.ς ( οέ χιλιόγραμμα) τών Αλιευμάτων, ΑνΑ ε(6ος, κού μεταφέρθηκαν οέ Αλλ·
σκιιφιι Λιτό ιή πτιγμη τής προηγούμενης μεταδόσεως,

– τό όνομα και τόν κωδικό κλήσεως τοΟ σκάφους Ιχί τοΟ όχοίου χραγματοχοιήβηκ* ή
μετυ^ρα , ,

– τίς χοοΛτητες (πέ χιλιόγραμμα) κάθε είδους χού έκφορτώθηκαν οέ λιμάνι τής Κοινότητος Αχό
τή στιγμή τής ιψοι^ούμενης μετα&όοεως,

– τό όνομα τοϋ χλοιάρχου,

– τις χοσΛτηιι;ς (οέ χιλιόγραμμα ) τών Αχορριφθέντων Ιχ(Κ*αν , ΑνΑ είδος, Αχό τή στιγμή τής
χροηγοι.μιινης μεταδόσεως, χρησιμοποιώντας τόν κώδικα χού Αναφέρεται στό σημείο 5 , μόνο
οέ χιριχτωση Αλιευτικών {ργααιών χού χραγματοχοιήθηκαν στή ζώνη χού Αναφέρεται ατό
σημείο 1.12 .

Ό κώδικας χου χρεχει νά χρηοιμοχοιηθεί γιά νά χροαδιορισθούν ο( χοσότητες ιχθύων Μ τοΟ
σκάφους, μέ τόν τύπο χού χροβλέχεται ατό σημείο 4 , είναι Α Ακόλουθος :
– Α : I αρίδα τού ΒορρΑ (Paniialus boreali»),
– Β: Βακαλπος (Mcrluccius mcrluccius ).
– C: Ίχχόγλωασα τής Γροιλανδίας (Reinhtrdliui hippogloooida).
– D: I άδος (Gadus morrhua ),
- Ε: Βακαλάος έγκλεφίνος (Melanogrammut aegtaiitut).
- F: Ίχηόγλίιίοπα (Hippoglo\\u\ hippnglojsui),
- Ο: 1.κιιι>|ΐΧ|ΐί (Vi)iiihci soxiibru*),

- Η: ΙοιιριΛκι ( Ttachurui tiachuru»),
– I : ΚορίιφανιδΓ.ς (Cor?phaciu>ides rupestri»),
– J : Μαύρη χολλάκα ( l'olladiiiis virent), -
– Κ : Βακαλάος μερλάν (Merlangus mei languì),
– L: Ρίγγα (t'lupea harengus). ,
- Μ: Άμμήχελο (ΑμμοδΓιτη ;) (Ammodytn ιρ.).
– Ν: Sprat (Cinica sprallus),
– Ο: Ζαγκέτα (Pleuronectes platesia).
- Ρ: Μικικαλιαρακι τής Νορβηγίας (Tritopterin ttmarkU),
– 0: Λίγκα (Molva molva).
– R: ■Αλλα ,



S: Γ αρίδα γκρίζα (Pandalklat).
Τ : Γαί'ροι ( tngraulis encrasicholui),
U : Ifpnoioí (StbaMes jp ).
V : 7αγκέτα 'Αμερικής (HypogloMOidw pitlCMoida),
W: Καλαμάρια ( lile»),
X : Λιμάντα μέ κίτρινη οιιρά (I iinanda ferruginea),
Y : Σύκο (γουρλομάτα) (Gadus poutaMou),

Z: Τόνος – τονοιιδή (Thunnidae),
AA: Μιιλί λίγκα (Malva dypterygia),
BB: Μκρώσμιος (Brosme brosme).


